APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (33.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 21:1-40.
21:1 „egyenes irányban haladva” Ez egy hajózási kifejezés, ami azt jelenti, hogy egyenesen egy irányba haladva (vö. 16:11). Lukács nagyon jól ismerte a hajózási kifejezéseket (vö. 3. vers). A legtöbb többes számú személyes névmással ellátott részben (tehát amikor Lukács is ott volt) az ApCsel tartalmaz ilyen hajózási megnevezéseket.

 „Kószba” Ez a név azt jelenti, hogy „csúcspont”, „orom”. Ez mind a sziget, mind a legnagyobb városának a neve. Erről a szigetről származott Hippokratész (Kr. e. 5. század). Volt itt egy nagy orvosi iskola. Szabad állam volt, amit Ázsia, a római provincia részének tekintettek. Körülbelül 64 km-re volt Milétosztól déli irányban.

 „Rodoszba” Ez is mind a sziget, mind a legfőbb városának neve. Ez a kereskedelmi sziget híres volt (1) rózsáiról, és (2) egyeteméről, ami a retorikára és az ékesszólásra specializálódott. A múltban (Kr. e. 29) világhírű volt az innen származó bronz, továbbá 31,6 m magas férfi szobra, ami a kikötő mellett állt. A szobor világítótoronyként funkcionált.

 „Patarába” A görög kéziratok nyugati családja (vö. P41, D) hozzáteszi, hogy „és Mirába” (valószínűleg a 27:5 alapján), ami a Szíriába induló hajók legfőbb kikötője volt. Patara lükiai tengerparti város volt. Híres volt Apolló jósdájáról, ami egykor még Delphoivel is vetekedett.

21:2 „Ott találtunk egy Föníciába induló hajót” Ez minden bizonnyal egy nagyobb hajó volt. A kisebb hajók a part mentén közlekedtek. Ez a hajó sok időt megspórolt nekik azzal, hogy egyenes irányban közlekedett.

21:3 „Miután Ciprust megpillantottuk” Ez biztos, hogy emlékeket idézett fel Barnabásról és az első missziós útról.

 „Tíruszban” Ez volt Fönícia tengerparti fővárosa.

21:4 „a tanítványokat” Volt ebben a városban egy gyülekezet, amit valószínűleg István megkövezése után alapítottak (vö. 8:4; 11:19). Ebben az időben a hívők felkeresték a többi hívőt, hogy náluk szállhassanak meg (vö. 7,16-os versek).

 „ők a Lélek indítására azt mondták Pálnak, hogy ne menjen fel Jeruzsálembe” Ez arra utal, hogy ebben a helyi közösségben próféták is jelen voltak (vö. 20:23; 21:10-12). Az üzenetük az üldözéssel kapcsolatban igaz volt, mégis Pál útja nyilvánvalóan Isten akarata volt (vö. 4. vers). Jézus Anániáson keresztül elmondta Pál életének munkásságát (vö. ApCsel 9:15-16). A szenvedés a része lesz, de ugyanakkor királyoknak tesz majd bizonyságot.

21:5 „a tengerparton térdre esve imádkoztunk” Ez csodálatos képe a keresztény szeretetnek és a törődésnek. Lehetséges, hogy ez egy különleges alkalom volt, mint a 20:32,36.

21:7 „Ptolemaiszba” Ezt a várost Nagy Sándor hadvezére után nevezték el, aki Egyiptomban uralkodott és II. Ptolemaiosz elődje volt, aki Kr. e. 26-ban építtette ezt a várost. A palesztinai parton ez volt az egyetlen természetes kikötő. Az ÓSZ-ben ezt a várost Akkónak hívták (vö. Bírák 1:31). Ma Akka-nak vagy Akre-nek hívják, és a keresztes háborúk kapta ezt a nevet.

 „a testvéreket” Az ApCselben ez a tanítványok szinonimája (vö. 4,16).

 „ott maradtunk” Lásd a 4. vers jegyzetét.

21:8 „elindultunk” Azt, hogy szárazföldön vagy tengeren indultak, nem tudjuk biztosan.

 „Cézáreába” Ez Palesztina római főhadiszállása. Tengerparti város volt, aminek emberkéz alkotta kis kikötője volt. Fülöp, az evangélista itt lakott (vö. 8:40).

 „evangélista” Ezt a kifejezést csak három alkalommal használja ÚSZ (vö. Ef. 4:11; és II. Tim. 4:5). Nem tudjuk teljesen biztosan, hogy ez a szolgálati ajándék pontosan mit is takart. Maga a kifejezés azt jelenti, hogy „az, aki az evangéliumot hirdeti”.

 „aki a hét közül való volt” Ez a jeruzsálemi gyülekezet azon problémájára utal, amikor arról panaszkodtak, hogy a görögül beszélő özvegyek nem egyenlő módon részesültek az ételosztásnál. A gyülekezet hét férfit választott ki, hogy ezt a szükséget betöltsék. Mindannyiuknak görög nevük volt. Ez a hét férfi hatalommal rendelkező prédikátor volt. Ők voltak az elsők, akik megragadták az evangélium világméretű látását (vö. ApCsel 6).

21:9 „Neki volt négy hajadon leánya, akik prófétáltak” Át kell gondolnunk álláspontunkat azzal kapcsolatban, hogy a nők vezető szerepet tölthetnek be (vö. Jóel 3:1-5 [Károli: 2:28-32]; ApCsel 2:16-21) a gyülekezetekben ÚSZ-i bizonyítékokra alapozva. Lásd Különleges Téma: Nők a Bibliában a 2:17-ben. Ez az ügy elég kettős. Az egyházi hagyomány azt mondja, hogy Kis-Ázsiába költöztek (Frígia) és hogy lányai hosszú ideig éltek és öreg korukig Istent szolgálták. Ezt a hagyományt Euszébiosztól tudjuk, aki Polükratésztól és Papiastól is idéz (vö. Eccl. Hist. 3:31:2-5).

21:10 „egy Agabosz nevű próféta” Legalább kétféle módon érthetjük ezt a kifejezést: (1) a korinthusi levelekben ez az evangélium megosztására vagy hirdetésére utal (vö. 14:1) és (2) az ApCsel megemlíti a prófétákat (vö. 11:27-28; 13:1; 15:32; 21:10; s még a prófétanőket is, 21:9). A probléma ezzel a kifejezéssel az, hogy ez az ÚSZ-i ajándék hogyan kapcsolódik az ÓSZ-i prófétákhoz? Az ÓSZ-ben a próféták írták az Írásokat. Az ÚSZ-ben ezt a feladatot az eredeti tizenkét apostol és segítőik kapták meg. Úgy, ahogyan az „apostol” is megmaradt, mint egy folyamatos ajándék (vö. 4:11), de megváltozott feladattal az eredeti tizenkettő halála után, ugyanúgy a próféta tisztsége is. Az ihletettség megszűnt; nincs több ihletett Írás (vö. Júdás 20). Az ÚSZ-i próféta elsődleges feladata az, hogy az evangéliumot hirdesse, de azt is mutassa meg, hogy az ÚSZ igazságait hogyan kell az akkori helyzetekre és szükségekre alkalmazni. Lásd Különleges Téma: ÚSZ-i Prófécia a 11:27.

21:11 Agabosz, mint ahogy az ÓSZ-i próféták, Jeremiás és Ezékiel is, eljátszotta kijelentéseit.

21:12 „mikor … arra kértük” Ez egy BEFEJEZETLEN AKTÍV KIJELENTÉS. Jelentheti azt is, hogy (1) elkezdeni egy cselekedetet, vagy (2) egy ismétlődő cselekedet a múltban.

21:13 Nagyon nehéz egyensúlyba hozni ezt a prófétai tettet Pál azon megérzésével, hogy az, hogy Jeruzsálembe menjen Isten akarata volt (vö. 4. vers).

21:14 „Legyen meg az Úr akarata!” Ez JELENIDEJŰ KÖZÉPIGEI FELSZÓLÍTÁS, amit imádságként használtak. Istennek terve és célja volt Pál életére. Pál úgy érezte, hogy ismeri Isten akaratát, még akkor is, amikor egy újra és újra megtörténő próféciával találta szembe magát, amik azokról a problémákról szóltak, amik előtte álltak. Pál biztos, hogy érezhette, hogy ezek a próféciák azt a célt szolgálták, hogy szellemileg és mentálisan is felkészítsék ők, és nem azért, hogy megóvják.

21: 15 „felkészültünk” Az angol King James Version bibliafordítás azt mondja, hogy „felvettük csomagjainkat” (az NKJV fordítás azt mondja, hogy „összepakoltunk”). Ez egy elég jó leíró szó, amit az utazásra való felkészülésre használtak, és az ÚSZ-ben csak itt található.

 „Jeruzsálembe” Körülbelül 103 km-re volt.

21:16 „Mnázónhoz” Ő egy zsidó keresztény volt Ciprusról (mint Barnabás). Lehetséges, hogy egyike volt a görög-zsidóknak, mint az ApCsel 6 hét kiválasztottja. Úgy tűnik, hogy egészen a kezdeti időktől fogva hívő volt már; lehetséges, hogy Lukács interjút készített vele az evangéliumához, mialatt Palesztinában tartózkodott Pál Cézéreában való börtönfogsága alatt.

SZÖVEGÖSSZEFÜGGÉSI BETEKINTÉSEK 
AZ ApCsel 21:17-23:30-AS RÉSZÉBE

· AZ ApCsel 21:17-26:32 TÖMÖR VÁZLATA (Pál bebörtönzése és védekezése mind Jeruzsálemben és Cézáreában.)

1. Lázadás és letartóztatás a templomban 21:17-40

2. Pál védekezése a tömeg előtt 22:1-22

3. A római kihallgatás 22:23-30

4. A Szanhedrin kihallgatása 23:1-10

5. Az összeesküvés Pál megölésére 23:11-35

6. Pál Félix előtt 24:1-23

7. Pál Félix és Druzilla előtt magánkihallgatáson 24:24-27

8. Pál Fesztusz előtt 25:1-12

9. Pál II. Agrippa és Bereniké előtt 25:13-26:32

· Pál VÉDEKEZÉSÉNEK KÖZÖS ELEMEI

Közös elemek: Pál a tömeg előtt, Pál a Szanhedrin előtt, Pál Félix előtt, Pál Fesztusz előtt, Pál II. Agrippa előtt

1. Zsidóháttere 22:3. 24:14,17-18 26:4.

2. Farizeusi taníttatása és buzgósága 22:3. 23:6-9 24:15,21 26:5-8

3. „Az Út” üldözése 22:4-5 26:9-11

4. Személyes bizonyságtétele megtéréséről 22:6-16 26:12-16

5. Elhívása egy bizonyos szolgálatra 22:17-22 26:17-23

· A SZADDUCEUSOK ÉS A FARIZEUSOK ÖSSZEHASONLÍTÁSA

SZADDUCEUSOK                                                                                  FARIZEUSOK

Eredet Makkabeusi korszak                                                           Makkabeusi korszak 

A név jelentése „Cádókiták”                                                                      „A különállók”

Társadalmi státusz Papi arisztokrácia                                   Középosztálybeli laikusok

Kérdés az Írásokról Csak a leírt Törvény (főleg az I. Mózestől az V.Mózesig) - Az összes szájhagyomány és az írott törvény, plusz a próféták és az ÓSZ-i kánon írott részei

Teológia Konzervatív – pontosan az ellentéte a farizeusoknak, akiket azzal vádoltak, hogy a zoroasztrianizmus befolyása alatt voltak - Progresszív

– nagyon fejlett angeológia – hit a halál utáni életben és a feltámadásban – a mindennapi életük nagyon szervezett volt

21:17 Elég jó jel volt, hogy a jeruzsálemi hívők Pált és ezeket a pogány megtérteket szívélyesen fogadták (vö. Lukács 8:40; 9:11; ApCsel 2:41; 18:27; 21:17; 24:3; 28:30), de ezzel együtt előítélet is volt a jeruzsálemi gyülekezetben (vö. 20-21-es versek).

21:18-19 „eljött Pál velünk együtt Jakabhoz” Itt nincs külön megemlítve a pogány gyülekezetek ajándéka (vö. 24:17). Pál hasonló beszámolót adott Jakabnak a 15:12-ben. Jakab Jézus féltestvére volt, és a jeruzsálemi gyülekezet tiszteletben álló vezetője (vö. ApCsel 12:17; 15:13).

21:18 „a vének is jelen voltak” Figyeld meg, hogy az apostolok meg sincsenek említve. Úgy tűnik, hogy az országban valahol éppen missziós úton voltak, vagy talán már meghaltak. A „vének” kifejezés eme használata zsidó használatra mutat (4:5,8,23; 6:12; 11:30; 15:2,4,6,22,23; 16:4; 23:14; 24:1,25; 25:15; Zsid. 11:2; Jakab 5:14), nem oly módon használják, mint a később a gyülekezet pásztoraira (vö. 14:23; 20:17,18,23; I. Tim. 5:17,19; Titusz1:5; I. Péter 5:1; II. János 1; III. János 1).

21:19 Némely kommentátor azt gondolja, hogy Pál elég hideg fogadtatásban részesült, és hogy a pogány gyülekezetek pénzét sem értékelték túlságosan. A következők miatt gondolták ezt:

1. Pál egy görög zsidó házánál szállt meg, nem pedig jeruzsálemi gyülekezet valamelyik vezetőjénél

2. Semmilyen feljegyzés nincs az ajándék miatti háláról. Meg sincs említve.

3. A vezetőség azonnal elmondja Pálnak, hogy a jeruzsálemi gyülekezetben milyen sokan nem kedvelik.

4. Soha nem említik meg, hogy a gyülekezet támogatta volna Pált bebörtönzése vagy kihallgatásai során. El kell mondanunk, hogy Pál üzenetével és szolgálatával kapcsolatban valóban volt konfliktus és félreértés. Azonban a 19. vers nekem pozitívnak tűnik!

21:20 „milyen sok ezren vannak a zsidók között” Milyen nagyszerű bizonysága volt ez az evangélium erejének és Isten zsidók felé való szeretetének itt Jeruzsálemben. Volt egy hívő zsidó maradék.

 „akik hívők” Ez egy BEFEJEZETT AKTÍV MELLÉKNÉVI IGENÉV. Ez minden bizonnyal valódi, megváltott hitet jelent. Az ember akkor is megtérhet, ha nem ért minden teológiai témát, sőt még akkor is, ha mindegyiket félreérti (vö. ApCsel 1:6; Lukács 19:11). Pál ezeket „gyenge” keresztényekként jellemezné (vö. Róma 14:1-15:13; I. Kor. 8; 10:23-33). Mindent megtenne értük, hogy bátorítsa őket, mindaddig amíg „gyengeségük” már nincs hatással az evangéliumra (a galatabeli judaisták).

 „rajonganak a törvényért” Ez megmutatja a nagyszámú megtért farizeust, zelótát vagy esszénust. Mindazonáltal a megtérés nem vette el vallási előítéletüket. Ezek nagyon is olyannak tűnnek, mint a galatabeli judaisták.

21:21 „Rólad pedig azt hallottuk, hogy Mózestől való elszakadásra tanítod a pogányok között levő zsidókat” Az a kifejezés, hogy „hallottuk” a héber „re-echo” idiómát tükrözi vissza, ami szóbeli tanításra utal. Ez a JELENIDEJŰ IGÉVEL kombinálva (tanítod) azt mutatja, hogy a jeruzsálemi zsidók újra meg újra hallottak Pál tetteiről előítéletekkel teli módon. Ezek a vádak sokkal komolyabbak voltak, mint az, hogy a pogányoknak prédikált, ami sok problémát okozott (vö. ApCsel 15). Az a kifejezés, hogy „elszakadás” egy erőteljes kifejezés, amiből a hitehagyás (aposztázia) szó származik (vö. II. Thessz. 2:3). Az a teológiai ügy, hogy a hívő zsidók hogyan viszonyuljanak az ÓSZ-hez, még nem lett letisztázva.
21:23 „Van nálunk négy férfi, akik fogadalmat tettek” Úgy tűnik, hogy ezek a gyülekezet tagjai voltak. Ez a meghatározott názírfogadalomról szól (vö. IV. Mózes 6:1-8). Pál korábban maga is tett ilyen fogadalmat (vö. 18:18). Nem igen tudunk pontos részleteket erről a meghatározott fogadalomról (vö. Nazir, 1:3).

21:23-25 Ez az igeszakasz jó betekintést ad nekünk arról, hogy Pál hogyan látta a zsidó keresztények kapcsolatát a mózesi törvénnyel. Lehetséges, hogy Pál továbbra is betartotta a zsidó hagyományokat (vö. 18:18; 20:6), legalábbis amikor a zsidók felé próbált evangelizálni (vö. I. Kor. 9:19-23). Lehetséges, hogy a mai korunkban lévő Messiás hívő zsidóság megerősítése ez.

21:24 „vállald a költségeiket” Lehetséges, hogy Pál maga ezen a ponton nem tett názír fogadalmat, de kifizette a többiekért járó áldozatot. A rabbik azt tanították, hogy nagy megtiszteltetés volt kifizetni a názír fogadalom áldozatait (vö. Ned. 10a)

KÜLÖNLEGES TÉMA: A NÁZÍRFOGADALOM

· Célja

Ez lehetőséget nyújtott az illető számára, legyen az férfi vagy nő (vö. IV. Mózes 6:1), aki maga nem tartozott Lévi törzsébe, hogy odaszánja magát Isten szolgálatára (azaz „szent ő az Úrnak”). A názír azt jelenti, hogy „elkülönített”, ami a gyökere a héber szent kifejezésnek.

· Az ÓSZ-ben ez egy életre szóló fogadalom volt

1. Sámson (Bír. 13:7)

2. Sámuel (I. Sám. 1:21)

3. Keresztelő János

· A judaizmus kifejlesztett egy rövid ideig tartó názír fogadalmat (valószínűleg a IV.Mózes 6:5 szavai alapján). A legrövidebb idő harminc nap lehetett. Ez a rövid ideigtartó fogadalom abban csúcsosodott ki, hogy megborotválták a fejüket, és a leborotvált hajat elégették az áldozattal együtt a templomban.

· A követelmények (vö. IV. Mózes 6:1-8)

1. Tartózkodjon a bortól és az erős italoktól, ne egyen semmit, ami szőlőből készült

(vö. IV. Mózes 6:3-4)

2. Ne vágják le a haját.

3. Ne érintsen hullát. Ez lehetetlenné tette számára, hogy a zsidó temetkezési szertartás bármely részében is részt vegyen.

4. A IV. Mózes 6:8-ben le van írva, hogy mit kell tenni ha véletlenül válik tisztátalanná. Nyilvánvalóan az ApCsel 21:23-25-ben Pál esetében is ez lehetett a helyzet. Volt egy bizonyos megtisztulási időszak, és egy bizonyos fajta áldozatot írtak elő (vö. IV. Mózes 6:9-12).

 „megnyírhassák a fejüket” A názír fogadalmat a IV. Mózes 6 írja le. Azoknak, akik végleges fogadalmat tettek, nem volt szabad levágni a hajukat. Mindazonáltal az időszakos fogadalom jellemzője az volt, hogy az időszak lejártával le kellett borotválni a fejüket. Ez a vers megmutatja, hogyan próbált Pál alkalmazkodni ahhoz a kultúrához, amelyikben éppen prédikált (vö. I. Kor. 9:19-23; 10:23-33).

21:25 „közöltük” Ez a Jeruzsálemi Gyűlés hivatalos álláspontjára utal (vö. ApCsel 15:19-20, 28- 29). Ez a dokumentum főleg a rituális és étkezési korlátokat mozdította el a hívő zsidó és hívő pogányok közül a diaszpórában (Palesztinán kívül eső területek) lévő vegyes gyülekezetekben. Mindazonáltal nem volt köze a hívő zsidók Mózesi Törvényhez való viszonyához.

21:26 „bement a templomba” Ez az, ami a problémát okozta, nem pedig megoldotta!

21:27 „Ázsiából való zsidók” Pál régi ellenségei is feljöttek Jeruzsálembe az ünnepre. Most Pál a judaizmus térfelén tartózkodott.

21:28 „ez az az ember … tanít” Ezek az ázsiai zsidók úgy értelmezték Pál tanításait, hogy azok a judaizmus ellen vannak, ahelyett hogy azok az ÓSZ-i ígéretek betöltéséről szólnak. Ezek a vádak hasonlóak azokhoz, amiket István ellen hoztak fel (vö. 6:13). Lehetséges, hogy maga Pál állította ezt; minden bizonnyal egyetértett ezzel a zsidó teológiai állásponttal (vö. 22:20) még mielőtt a damaszkuszi úton találkozott volna Krisztussal. Krisztus üzenete aláaknázta a népszerű első századi judaizmus törvényeskedését és rituáléit! Ezt nem csak Pál egyetemességében lehet látni – az üdvösség „mindenki” számára elérhető – hanem abban a teológiai megerősítésben is, hogy az üdvösség kizárólagosan a Krisztusban lévő hitben és általa lehetséges.

 „sőt még görögöket is hozott be a templomba” Ez a feltételezett eset Izrael férfiainak udvarában történhetett meg, amikor a názír fogadalmakat megtették a délkeleti sarokban. Törvényes volt a pogányoknak bemenniük, de csak a templom külső udvarába. Ez hamis vád volt (vö. 29. vers).

21:29 „az efezusi Trofimoszt” Ezek az ázsiai zsidók (Efezusból) ismerték mind Pált, mind Trofimoszt, és már korábban is kitervelték Pál halálát (vö. 20:3). Most úgy látták, hogy lehetőségük van kihasználni a zsidó rasszista előítéleteket, és megölethetik Pált (vö. 31,36-os versek).

21:30 „a kapukat azonnal bezárták” Ez nyilván az Izrael férfiainak udvara és a Nők udvara közötti kapu volt. A templomnak megvolt a saját rendőrségi állománya a léviták közül, akik fenntartották a rendet. Ezt azért tették, hogy (1) nehogy tisztátalanná váljon a templom, vagy (2) hogy Pált távol tartsák attól, hogy visszamenjen a biztonságos templomba. Ezek a zsidók pontosan úgy cselekedtek, mint az efezusi tömeg (vö. ApCsel 19).

21:31 „helyőrség ezredeséhez” Ez szó szerint azt jeleni, hogy ezer ember vezetője. A római hadseregben ez volt a legmagasabb rangú tisztség (equestrian), és ez a személy Jeruzsálemben tartózkodott az ünnepek alkalmával, amikor a népesség normális méretének akár háromszorosára is megnőhetett. Az volt a feladata, hogy rendet tartson.

 A regiment Ők az Antónia Erődben laktak, ami pont a templom udvarára nézett. Nagy Heródes építtette palotának, de a rómaiak katonai főhadiszállásként használták (vö. Josephus A zsido haboru. 5:5:8).

21:32 „katonákat és századosokat vett maga mellé” A százados szó szerint száz ember vezetője volt. Az Antónia Erőd a templom területére nézett. Nagyon sűrűn el volt látva helyőrségekkel, legfőképp az ünnepek alatt.

21:33 „verjék kettős bilincsbe” Ez jelentheti azt, hogy (1) a kezét és lábát is megbilincselték, vagy hogy (2) két római katona között bilincselték meg. Nyilvánvalóan a katonák azt gondolták, hogy lázadó/felkelő volt (vö. 38. vers).

21:34-35 Ez jól megmutatja a tömeg erőszakosságát és őrjöngését (vö. 30. vers).

21:35 „lépcsőhöz” Azokra a lépcsőkre, amik az Antónia Erődből vezettek a templom területére a 32. vers már utalt, „lerohant”. Két ilyen bejárati lépcső volt, mindegyik a templom más-más részébe vezetett. A rómaiak mindenféle lázadást gyorsan el akartak fojtani. Az Ünnepek gyakran nacionalista nyugtalanság napjai voltak.

21:36 „végeztesd ki” Ugyanezeket a szavakat kiáltották Jézus felé is (vö. 22:22; Lukács 23:18; János 19:15). Nagyon sok a párhuzam abban, ahogyan a rómaiak és a zsidók bántak Pállal és Jézussal.

21:37 „hát te tudsz görögül?” Az ezredes meglepődött, hogy Pál beszélt koiné görög nyelven, mert nyilvánvalóan azt gondolta, hogy Pál egy egyiptomi zendülő volt, akiről már hallott (vö. 38. vers; Josephus A zsidok tortenete 2:13:5; 20:8:6). Ez az egyiptomi zendülés Kr. u. 52-57-között történt.

21:38 „a szikáriusok … emberét” Ez a sicarii egy latin kifejezés a bérgyilkos vagy a tőrös emberre. Az ÚSZ-ben gyakran hívták így a „zélótákat” (vö. Lukács 6:15; ApCsel 1:13). Olyan zsidók csoportja voltak, akik a rómaiak megbuktatására szánták oda magukat. A. T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (Szóképek az Újszövetségben) című könyvének 3. kötetében a 382. oldalon azt mondja, hogy ezt a szót Josephus használta, hogy az egyiptomi zendülők követőit leírja vele (vö. Josephus, A zsido haboru, 2:13:5; A zsidok tortenete 20:8:6,10).

21:39 „eme nevezetes városának polgára” Ez egy idióma (litotes), amit Pál arra használt, hogy megerősítse, hogy a világklasszisú egyetemi város polgára. Korábban a római kormányzati adminisztrációban egy személy nem lehetett egy nem római és egy római város polgára is egyaránt, de Pál idejére ez megváltozott. A szöveg nem árulja el, hogy a római tisztviselő meglepődött-e, vagy nem.

21:40 Ez a parancsnok továbbra is tudni akarta, hogy mi folyik itt.

 „héber nyelven így kezdett beszélni” Pál a tömegnek arám nyelven szólt (a zsidók megtanultak arámul beszélni a perzsa uralkodás időszaka alatt). Ez egy időre lecsendesítette a tömeget (vö.22:2).

MEGVITATANDÓ KÉRDÉSEK

1. Ha minden városban azt mondták a próféták Pálnak, hogy ne menjen fel Jeruzsálembe, akkor miért ment fel mégis?

2. Hogyan kellett/kell a hívő zsidóknak a Mózesi törvényhez viszonyulniuk?

3. A 28/a versben az ázsiai zsidók vádjai igazak voltak-e Pállal szemben?

4. Ennek a parancsnoknak a hozzászólása (39. vers) arra utal, hogy csak kevés zsidó tudott görögül vagy, hogy azt gondolta Pálról, hogy egyiptomi volt?
(A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

Mészáros Zoltán, református lelkész (Bonyhád, 2013.01.29.)
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